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      Настоящий скандал!
Для секты Уву это стало беспрецедентным позором колоссальных масштабов.
Особенно сейчас, во время Великого Соревнования Бессмертных Сект, когда в стенах обители собрались лучшие молодые таланты со всего Царства Сюаньчжэнь. Малейший слух о случившемся покрыл бы учеников Уву несмываемым бесчестием. Именно поэтому, как только инцидент произошел, лорд Шэнь Ду — временный управляющий горы Фусянь — немедленно приказал перекрыть все выходы, арестовать нападавшего и выставить усиленную охрану. Он отчаянно пытался замять дело, пока новость не покинула пределы горы.
И если внешние ученики пребывали в неведении, то двое ближайших последователей горы Фусянь быстро восстановили цепочку событий и поспешили к резиденции Чао Цзяньсюэ — в поместье Цинсюэ.
Когда они ворвались во двор, их взору предстал разъяренный лорд Шэнь Ду. Он приставил меч к горлу юноши в черных одеждах; острое лезвие уже прочертило кожу, и на кончике клинка задрожала капля крови.

Рука юноши в черном слегка подрагивала, но в голосе не было и тени страха. Он держался с истинным высокомерием, граничащим с безумием:
— У господина Шэнь Ду нет причин убивать меня! То, что произошло между мной и Чао Цзяньсюэ, было по обоюдному согласию. Он просто оказался слишком слаб! К тому же я не ученик секты Уву. Даже если вы жаждете допроса, вам придется сначала узнать мнение главы ордена Тяньяо!
Шэнь Ду с трудом подавил вспышку гнева, едва заставив себя не снести голову этому мерзавцу прямо на месте.
— Мо Цзэчжи, — прошипел он сквозь зубы, — весь мир знает, что ты младший сын главы Тяньяо. Неужели ты думаешь, что твои угрозы подействуют на меня?

Мо Цзэчжи окончательно оправился от первого испуга и нагло заявил:
— Как бы там ни было, Чао Цзяньсюэ сам впустил меня на гору. Для танго нужны двое. Господину Шэнь Ду стоит дождаться, пока Чао Цзяньсюэ придет в себя, и допросить его!
И он не лгал. Гора Фусянь была защищена горными вратами, преодолеть которые постороннему без приглашения было почти невозможно. Чао Цзяньсюэ действительно первым пренебрег уставом секты.
Шэнь Ду буквально захлебнулся гневом, но был вынужден с досадой убрать меч в ножны. Однако он обрушил на наглеца всю мощь своего духовного давления. Мо Цзэчжи, и без того стоявший на коленях, согнулся к самой земле; его тело задрожало, а по лицу градом покатился холодный пот.

— Молись, чтобы Чао Цзяньсюэ проснулся! — ледяным тоном бросил Шэнь Ду.
Однако небеса остались глухи к его словам.
Вскоре из внутренних покоев вышел лекарь. Он скорбно покачал головой, встретившись взглядом с Шэнь Ду:
— Сердечный меридиан разрушен из-за запредельного ужаса. Он... скончался.
Эта новость громом поразила присутствующих.
Двое учеников переглянулись. И хотя в их глазах читалась тень жалости, искренней скорби в них не было.
Кем на самом деле был Чао Цзяньсюэ?
Номинально он считался Первым учеником горы Фусянь в секте Уву, но ни в талантах, ни в силе заклинательства, ни в остроте ума он не преуспел. Все знали правду: титул старшего брата достался ему лишь благодаря связям.
Он был приемным сыном Правителя Цишаня. Тот годами странствовал и не вникал в дела ордена, а потому препоручил заботу о мальчике своему младшему брату — лорду Му Юаню, наставнику горы Фусянь, сделав Чао Цзяньсюэ его первым учеником.

Однако Чао Цзяньсюэ с самого рождения был слаб здоровьем и к тому же не отличался особым умом. Лорд Му Юань, сочувствуя его неспособности достичь высот в совершенствовании, махнул на него рукой: он позволял ученику жить в свое удовольствие, пока тот не переходил границы дозволенного.
Пользуясь безграничным покровительством двух могущественных Лордов, Чао Цзяньсюэ годами вел праздную жизнь, то и дело влипая в постыдные и нелепые истории.
Например, однажды он дочиста обобрал сады соседнего Пика Вэньяо, сорвав все цветы Линъюнь, которые распускались лишь раз в двести лет. А всё ради того, чтобы «красиво» отпраздновать прорыв своего учителя на уровень Махаяны.
В другой раз он умудрился ввязаться в настоящий разбой, выкрав небесные сокровища, которыми его наставник собирался наградить достойнейших учеников секты.
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      Великое соревнование бессмертных сект проводится лишь раз в пятьдесят лет и длится семь дней. Ученики стадий Основания, Золотого ядра и Зарождающейся души состязаются за призовые места. Официально это называется «дружеской конкуренцией», призванной внести хоть какое-то разнообразие в монотонные будни заклинателей.
Мастера трех высших этапов, следующих за Зарождающейся душой, в состязаниях не участвуют — иначе от арены и окрестных гор не осталось бы камня на камне.
Обычно на турнире всегда много поводов для веселья, но в этот раз страсти кипели нешуточные. На одной из горных троп группа из пяти-шести учеников разных орденов оживленно переговаривалась, перемывая кости участникам последнего скандала.
— Слышали? Говорят, Чао Цзяньсюэ сам на него набросился, а Мо Цзэчжи бедному и податься было некуда...

— Да не слушайте вы бредни секты Тяньяо! — фыркнул один из учеников. — Давно известно, что у этого Мо Цзэчжи гнилой характер. Как такой идиот, как Чао Цзяньсюэ, вообще мог его перехитрить?
— И всё же в первый день я сам видел, как Чао Цзяньсюэ беседовал с ним и довольно глупо улыбался, — возразил другой.
— Секта Уву тоже хороша: почему они не приставили к этому недоумку кого-то, кто следил бы за каждым его шагом...
Они собирались продолжить обсуждение, как вдруг один из них резко дернул товарища за рукав, выразительно кивнув вперед.

Над извилистыми каменными ступенями медленно поднимался человек. В лучах утреннего солнца в его руках поблескивал серебряный меч. Узоры на ножнах едва угадывались, но внимание приковывала свисающая с рукояти подвеска — искусно вырезанный из нефрита лотос.
Казалось, он только что вернулся от подножия горы. На нем не было традиционной формы ордена; он был облачен в небесно-голубое шелковое одеяние поверх светлых одежд с узкими рукавами. Его наряд напоминал чистый небесный свет, сливающийся с безоблачной лазурью неба.
При его появлении ученики ощутили невидимое, давящее присутствие и невольно замолкли.
Все они изучали списки «Восходящих звезд» Великого турнира и по мечу с нефритовым лотосом мгновенно узнали Юй Вэя.
В этом году многие делали ставки на победителей, и добрая половина ставящих на этап Зарождающейся души выбрала именно его — закрытого младшего ученика горы Фусянь из секты Уву.
Как бы то ни было, продолжать обсуждение его Старшего брата в присутствии самого Юй Вэя было крайне плохой затеей.
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      Когда рассвет окончательно вступил в свои права, арена для соревнований уже была окружена плотными толпами людей.
Молодые мастера на стадии Зарождающейся души — кто из них не был гордостью своего клана? Сегодня они были в центре внимания: под восторженные возгласы соученики едва ли не на руках вносили их на сцену. Один взгляд на участников подтверждал — каждый из них был полон юношеской дерзости и кипучей энергии.
Чао Цзяньсюэ, лениво прикрыв рот ладонью, зевнул. Он огляделся по сторонам, но не узнал ни одного лица в этой суматохе. Чтобы хоть как-то развлечься, он вытянул со стола список участников своей категории и принялся его пролистывать.
Все эти красочные портреты и пафосные подписи...
«Один в один рекламные листовки с поп-идолами», — усмехнулся он про себя.
На самой первой странице красовалось имя Юй Вэя.

На портрете Юй Вэй застыл с мечом в руках. И хотя рисунок лишь отчасти передавал его истинную ауру, мастер искусно подчеркнул каждую деталь.
Тот самый меч под названием «Только» и нефритовая подвеска в виде лотоса.
«Красота, подобная чистому нефриту; меч, разящий словно радуга; дух, глубокий, как осенние воды; кости, крепкие, как камень», — гласило описание.
А под самим портретом красовался пафосный девиз:
«Ветер тревожит гладь осенних вод, и звон клинка разносится нефритовым хладом».
Чао Цзяньсюэ с сухим стуком захлопнул список. Видеть эту «фанатскую атрибутику» и приторные лозунги было выше его сил. Он совсем недавно оправился от болезни, поэтому шел неспешно, экономя силы. Внезапно кто-то грубо толкнул его в плечо, да так сильно, что список выскользнул из рук и упал на землю.
Он нахмурился и наклонился, чтобы поднять его, как вдруг услышал над головой:
— Это ты?

Тон голоса был нарочито преувеличенным и насквозь фальшивым.
— О, да это же Старший ученик горы Фусянь из ордена Уву! — воскликнул толкнувший его юноша. — Простите, Старший брат, вы шли так медленно, перегородив нам путь... Я был неосторожен. Надеюсь, Старший брат не затаит обиду?
Чао Цзяньсюэ небрежно вскинул голову. Как и следовало ожидать, перед ним стояли ученики секты Тяньяо. В их фальшивых извинениях не было ни капли раскаяния. Чуть позади возвышался сам Мо Цзэчжи. На его лице промелькнула мимолетная тень неловкости, но она тут же исчезла.
Мо Цзэчжи вальяжно скрестил руки на груди и смерил оппонента снисходительным взглядом:
— Старший брат Цзяньсюэ, раз уж вы так немощны, не стоило и вовсе выходить из дома.
— Нашему Старшему брату Цзэчжи такие знаки внимания совсем не по душе! — влез кто-то из толпы. — Старший брат Цзяньсюэ, поищи-ка себе кого-нибудь другого!
Ученики Тяньяо переглянулись, обмениваясь ехидными ухмылками. В их глазах Чао Цзяньсюэ был лишь жалким безумцем с извращенными наклонностями, который пытался соблазнить их «невинного» товарища, а едва встав на ноги, снова притащился за ним следом.

Чао Цзяньсюэ не проронил ни слова. Он замер, выпрямившись во весь рост, и лишь слегка вздернул подбородок. Его ледяной взгляд, исполненный неприкрытого презрения, буквально пригвоздил их к месту — так смотрят на безнадежных идиотов.
В тишине отчетливо прозвучало его короткое, полное насмешки: «Ц-ц-ц...»
«Каков поп, таков и приход, — подумал он. — Если младшее поколение Тяньяо настолько прогнило, то и вся их секта — та еще дыра».
Глядя на него, Мо Цзэчжи — настоящий виновник той ночи — ощутил странное, необъяснимое волнение. Раньше Чао Цзяньсюэ всегда взирал на него с собачьей преданностью и тоской. Но теперь перед ним стоял будто совершенно другой человек. Куда делась прежняя глупость?
В каждом движении, в каждом взмахе ресниц Чао Цзяньсюэ теперь сквозила невиданная прежде жизненная сила. Даже этот презрительный взгляд внезапно показался Мо Цзэчжи пугающе притягательным.
Он невольно облизнул губы и, сменив тон на вкрадчивый, произнес:
— Старший брат Цзяньсюэ, кажется, между нами возникло досадное недопонимание. Как насчет того, чтобы я... извинился перед вами чуть позже, в более подходящей обстановке?

Чао Цзяньсюэ почувствовал к горлу подступившую тошноту. Мало того что ему приходилось лицезреть эту физиономию, так теперь этот подонок еще и смел извергать подобные грязные намеки.
Он не стал размениваться на изящные оскорбления и совершенно бесстрастно произнес:
— Да пошел ты к черту вместе со всеми своими предками, идиот.
Его голос прозвучал четко и звонко, раскатившись по округе.
Ученики, оказавшиеся поблизости, замерли на месте. Глаза их округлились от шока, и все головы разом повернулись в сторону возмутителя спокойствия. Брань из уст человека с такой изысканной, почти неземной красотой произвела эффект разорвавшейся бомбы.
Чао Цзяньсюэ, не дожидаясь реакции, двинулся вперед. Проходя мимо того самого ученика из Тяньяо, который толкнул его первым, он намеренно с силой задел его плечом, отбрасывая с пути.
На глазах у огромной толпы Мо Цзэчжи, который больше всего на свете дорожил своей репутацией и «лицом», буквально перекосился от ярости.
— Чао Цзяньсюэ! — взревел он. — Знай же меру своему бесстыдству!
Чао Цзяньсюэ лишь демонстративно закатил глаза и, не удостоив его даже взглядом, проследовал дальше.
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      Ученик секты Уу выкрикнул:
— Эта победа добыта бесчестным путем!
— Такое поведение не подобает благородному мужу! — подхватили другие.
В ответ на этот хор возмущения раздались резкие голоса адептов Тяньяо:
— Секта Уу просто не умеет проигрывать!
Ни одна из сторон не желала уступать; обстановка накалилась настолько, что едва не вспыхнула новая драка. Наблюдавшие за этим старейшины на помосте коротко посовещались и отправили Лорда Шэнь Ду объявить официальный результат.
Он грациозно опустился на арену, встав точно между противниками.
Юй Вэй, спрятав за спину руку, сжимавшую «Только один меч», опустил глаза и молча отступил. Шэнь Ду заметил тонкую кровавую отметину на его шее, и его сердце отозвалось резкой болью. Он бросил на Мо Цзэчжи ледяной, пронзительный взгляд.
Наполнив голос духовной энергией так, чтобы каждое слово отчетливо разнеслось над толпой, он произнес:
— Поскольку четких ограничений заранее установлено не было, секта Тяньяо признается победителем в этом поединке.
Среди недовольных внизу прошел приглушенный ропот, но спорить никто не посмел. Мо Цзэчжи торжественно поклонился судейскому помосту в знак благодарности.

Шэнь Ду холодно подумал: «Рановато ты празднуешь».
— Посовещавшись с главой ордена и другими лормади, — продолжил он вслух, — мы решили завершить утренние состязания на этом моменте. Результат текущего поединка аннулируется. Сегодня днем все оставшиеся ученики, включая Юй Вэя и Мо Цзэчжи, пройдут повторную жеребьевку. Новые, уточненные правила будут вывешены на всеобщее обозрение. Настоятельно рекомендую ознакомиться с ними внимательно.
Мо Цзэчжи не сдержался и возмутился:
— Но почему мы должны соревноваться снова?!
Шэнь Ду оборвал его на полуслове, сурово отчитав:
— С твоим извращенным умом позволить тебе продолжать участие — и так сомнительная услуга для престижа секты Тяньяо!
Лицо Мо Цзэчжи потемнело от злости. Однако, столкнувшись с мощью мастера на стадии Формирования Ядра, он подавил гнев и, не смея возражать, неохотно побрел прочь с арены.
Юй Вэй вежливо поклонился Шэнь Ду и тоже собрался уходить.
— Погоди! — внезапно раздался звонкий голос из толпы у подножия сцены.

На поясе говорящего покачивалась подвеска из яшмы и рубина, украшенная кисточками из золотых бусин и речного жемчуга. Его темные волнистые волосы были небрежно собраны лишь наполовину; лицо казалось хрупким, но в нем не было излишней вычурности.
Это был не кто иной, как Чао Цзяньсюэ — общепризнанный бездельник.
Каким-то образом он умудрился покинуть трибуны, просочиться сквозь толпу и теперь стоял в самом центре внимания.
Шэнь Ду уставился на него, широко раскрыв глаза:
— Ты что здесь забыл, нарушитель спокойствия?!
Чао Цзяньсюэ, стоя у самого подножия сцены и высоко закинув голову, крикнул Юй Вэю:
— С чего это мы должны соревноваться снова? Младший брат, этот парень победил грязным приемом. Неужели ты и вправду с этим согласен?
Юй Вэй замер, ошеломленно глядя на него сверху вниз.

Его соученики тоже замерли в оцепенении.
Чао Цзяньсюэ на мгновение лишился дара речи. Неужели у Юй Вэя совсем нет гордости? Он принимал несправедливость с таким безразличием, словно бездушная машина. Неужели в нем нет ни капли эмоций? Куда делся пыл, присущий любому молодому человеку?
Чао просто не мог этого вынести!
Впрочем, он действовал не только из желания заступиться за младшего брата.
Развернувшись к Мо Цзэчжи, Чао Цзяньсюэ бросил:
— Мо Цзэчжи, я вызываю тебя на поединок.
Старшие ученики, слышавшие это, едва не попадали с мест.
Какое еще соревнование? Чао Цзяньсюэ что, окончательно лишился рассудка?

Слабак, едва достигший стадии Заложения Основания, против мерзавца на стадии Формирования Ядра — как их вообще можно сравнивать? Неужели Чао Цзяньсюэ настолько ослеп от ярости, что остатки его разума окончательно помутились? Разве он не выставляет себя на посмешище?
Но Чао Цзяньсюэ, сохраняя предельно серьезное выражение лица, отчетливо произнес:
— Я вызываю тебя! Бой не на жизнь, а на смерть. Ты посмеешь принять вызов?
Шэнь Ду в панике выхватил талисман передачи звука и отправил сообщение Му Юаню: «Живо сюда! Твой старший ученик окончательно сошел с ума!»
— Чао Цзяньсюэ, немедленно вернись на место! — рявкнул Лорд, но тот был не из тех, кто привык беспрекословно слушаться.
— Господин, не нужно вмешиваться, — отозвался Чао. — Великое Собрание Бессмертных сект создано для спаррингов. И я повторяю: цена этого боя — жизнь или смерть.
Мо Цзэчжи посмотрел на него и вдруг расхохотался:
— Ладно! Поднимайся на арену.
Ему не терпелось увидеть, как этот выскочка собрался распоряжаться своей жизнью и смертью.
Помост был довольно высоким. Чао Цзяньсюэ здраво рассудил, что в один прыжок ему туда не взобраться, поэтому направился к лестнице со стороны Юй Вэя.
Когда он проходил мимо, Юй Вэй внезапно перехватил его за руку:
— Старший брат, ты...

Чао Цзяньсюэ нетерпеливо отмахнулся:
— Хватит нести чушь. Сегодня я настроен сражаться.
Юй Вэй, не меняясь в лице, предпринял последнюю попытку его вразумить:
— Старший брат, ты не должен этого делать.
«Бой не на жизнь, а на смерть» — эти слова имели огромный вес. Мо Цзэчжи явно не был тем благородным мужем, который знает меру в поединке.
Потерявший лицо Мо Цзэчжи понял, что Чао Цзяньсюэ сам лезет в ловушку. Ему не терпелось заставить наглеца молить о пощаде, поэтому он тут же обнажил свой духовный меч.
— Я принимаю твой вызов на таких условиях, — с усмешкой бросил он. — Конечно, если ты признаешь поражение и раскаешься, я могу остановиться в любой момент.
Чао Цзяньсюэ проигнорировал предостережения Юй Вэя. Он демонстративно хрустнул костяшками пальцев и начал закатывать рукава:
— По рукам!
При виде этой картины Шэнь Ду едва не закатил глаза от бессилия.
«Где носит Му Юаня? Он что, заблокировал мои сообщения?!»
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      Исчезновение почтенного Цишаня длилось почти сорок лет. Будучи заклинателем на поздней стадии Великого Вознесения, он обладал колоссальным влиянием в Царстве Сюаньчжэнь, так что даже Глава Ордена был вынужден уступать ему.
Он одной рукой поднял Чао Цзяньсюэ с земли. Колени парня затекли и жутко болели, поэтому, поднимаясь, он невольно скривился от боли.
Му Юань посмотрел на своего старшего брата и беспомощно покачал головой:
— Старший брат, это дело непростое. Орден Тяньяо так просто все не оставит и обязательно придет на выручку своему человеку. Лучше запереть его в надежном месте.
Оказалось, Чао Цзяньсюэ упрятали в водную тюрьму не только ради наказания, но и чтобы уберечь от чужих клинков.
Водная тюрьма Ордена Уву располагалась в тщательно охраняемой пещере. Вход и выход из нее преграждали бесчисленные слои мощных барьеров, что делало ее поистине самым безопасным местом на свете.
Однако старейшина Цишань лишь холодно бросил:
— Посмотрим, осмелятся ли они! Я уже ясно дал понять: если Орден Тяньяо посмеет покуситься на его жизнь, я заставлю весь их Орден заплатить за это собственной кровью!
Му Юань не на шутку встревожился:
— Если ты продолжишь бросаться такими словами, люди решат, что ты ступил на путь демонического совершенствования!
Почтенный Цишань лишь презрительно фыркнул:
— И что с того? Разве я стану демоническим культиватором только потому, что так треплют чужие языки? В Царстве Сюаньчжэнь испокон веков сильный охотился на слабого. Чао Цзяньсюэ ранил других, полагаясь на свои силы, а я защищаю его, полагаясь на свои. Что в этом предрассудительного? Мне вот тоже безумно интересно: почему Глава нашего Ордена решил отпустить этого мерзавца Мо, едва с Чао Цзяньсюэ случилась та беда?

— Почтенный Цишань, вы слишком долго отсутствовали в Ордене и просто не знаете всех тонкостей! — Глава Ордена тяжело опустился в кресло. Понимая, что наказывать Чао Цзяньсюэ в присутствии его грозного заступника больше не выйдет, он раздраженно махнул рукой: — Чао Цзяньсюэ, возвращайся в свою резиденцию и немедленно приступай к закрытой практике.
Чао Цзяньсюэ только этого и ждал. Перед уходом он почтительно поклонился своему приемному отцу и учителю, после чего легким шагом, едва заметно волоча ноющие ноги, поспешил покинуть зал совета.
Снаружи его преданно дожидались несколько учеников с пика Фусянь. Увидев, что старший брат вышел от старейшин целым и невредимым, они знатно удивились.
Нань Шань не превозмог любопытства, подошел ближе и заговорщически спросил:
— Глава Ордена действительно отпустил тебя без наказания?
Чао Цзяньсюэ насмешливо вскинул бровь:
— Младший брат так сильно надеялся, что с меня спустят шкуру?
Нань Шань мысленно вздохнул: «И почему этот человек вечно такой колючий? Разговаривать с ним — только на неприятности нарываться».
Он выдавил из себя вежливую улыбку:
— Я просто спросил.
Чао Цзяньсюэ хмыкнул:
— Наказали, еще как. Мне велели заняться затворничеством.
«Устроить такой грандиозный скандал и отделаться всего лишь домашним арестом?» — пронеслось в головах учеников.
Все они слышали громогласные речи старейшины Цишаня, когда тот врывался в зал, и теперь невольно завидовали: иметь настолько могущественного покровителя — это совершенно иной уровень жизни в мире заклинателей.
Нань Шань хотел было расспросить о деталях разговора, но в этот момент из дверей донесся низкий, рокочущий от гнева голос их наставника. И хотя учитель Му Юань обращался не к нему, у парня от этого тона по спине пробежали мурашки, и он поспешно захлопнул рот.
Старейшина Му Юань строго окликнул:
— Чао Цзяньсюэ, пошевеливайся! Юй Вэй, следуй за ним и присматривай за своим старшим братом, чтобы тот не натворил глупостей!
Чао Цзяньсюэ шутливо раскланялся в сторону дверей:
— Учитель, молю, смените гнев на милость, я уже бегу!
Му Юань до сих пор не находил себе места от недоумения. Еще совсем недавно Чао Цзяньсюэ казался самым обычным, ничем не примечательным учеником. Как же вышло, что он в одночасье превратился в ходячее бедствие и главного возмутителя спокойствия?
Впрочем, этого не понимал не только он. И Глава Ордена, и старейшина Шэнь Ду пребывали в точно таком же замешательстве.
Когда тяжелые двери зала совета захлопнулись, старейшины синхронно вздохнули. Му Юань, чувствуя вину за поведение своего подопечного, смиренно произнес:
— Это целиком моя халатность как наставника. Глава Ордена, если вы хотите наказать виновного, то накажите меня. Пусть это послужит хоть каким-то ответом для Ордена Тяньяо.

Глава Ордена погладил длинную бороду и вздохнул:
— Как думаешь, дело только в наказании? Близится Собрание бессмертных орденов, которое изначально задумывалось как возможность для разных фракций укрепить союзы. В Царстве демонов последнее десятилетие царит неспокойная атмосфера. Если среди праведных заклинателей снова вспыхнут междоусобицы, неужели вы хотите, чтобы кровавые события столетней давности повторились?
— Не стоит сгущать краски, пострадал всего лишь молодой преемник. Орден Тяньяо — как-никак вторая по величине фракция в Поднебесной, и в этой ситуации они в корне неправы, — старейшина Шэнь Ду раскрыл складной веер и неспешно обмахнул Главу Ордена. — К тому же Орден Тяньяо в последние годы слишком уж набрал силу, они давно стали для нас скрытой угрозой.
Почтенный Цишань отпил чаю и равнодушно бросил:
— Шэнь Ду, ты слишком осторожничаешь. С чего бы вражде между Тяньяо и Уву разрушить мир? У Главы Ордена Тяньяо этот Мо Цзэчжи — далеко не единственный сын. Да и к тому же этот паршивец знатно очернил репутацию собственного клана. Будь я на месте их Главы, я бы молча проглотил эту обиду и сам забил бы до смерти подобного мерзавца.
Глава Ордена промолчал. После долгой и тяжелой паузы он твердо произнес:
— Почтенный Цишань, по моему мнению, вам следует забрать Чао Цзяньсюэ с собой.
Цишань пристально посмотрел на него, но ничего не ответил.
— После этого инцидента мальчишке действительно больше не место в Ордене Уву, — продолжил Глава. — Наш Орден испокон веков ценит кротость, смирение и уступчивость, а у него слишком уж строптивый нрав. И пускай в прошлом он время от времени оступался, он никогда не творил ничего столь вопиющего. Старейшина Шэнь Ду, ведь вы лично пытались остановить его в тот день, но он всё равно твердо вознамерился совершить убийство, не так ли?
Шэнь Ду перестал обмахиваться веером и беспомощно кивнул.

— Я лишь слегка ослабил давление ауры, — подал голос старейшина Шэнь Ду. — В обычных обстоятельствах он бы просто не выдержал моего напора. Должно быть, в тот момент мальчишка был вне себя от ярости…
Тогда почтенный Цишань твердо отрезал:
— Исключено. Глава Ордена, не забывайте, по какой причине я изначально отправил Цзяньсюэ к вам. Я обязан круглый год охранять перевал Фумо. И хотя последние три сотни лет там царило относительное спокойствие, никто не поручится, что так будет всегда.
И это была истинная правда — именно эта миссия делала почтенного Цишань столь значимой и незаменимой фигурой в Поднебесной.
Перевал Фумо располагался на самом крайнем юге Царства Сюаньчжэнь. Прямо под ним зияла бездонная Бездна демонов, которая непрерывно источала ядовитую темную энергию. На тысячи ли вокруг раскинулась лишь бесплодная, мертвая пустыня, где не росло ни единой травинки.
Когда обычный человек или заклинатель поддавался внутренним демонам и падал во тьму, он терял рассудок. Неведомая сила Бездны Фумо неосознанно притягивала этих безумных тварей, и они послушно стекались туда со всех концов света, становясь пищей для истинных Высших демонов, заточенных в глубинах.
Два века назад между праведными орденами и демоническим племенем вспыхнул жестокий раздор. Высший демон воспользовался хаосом и прорвался в мир людей. После того как бессмертные ордена огромной ценой уничтожили его, почтенный Цишань добровольно вызвался охранять перевал Фумо, чтобы не допустить повторения той трагедии.
Старейшина Му Юань решительно вмешался:
— Больше нет нужды спорить. Раз уж Чао Цзяньсюэ стал моим личным учеником, я до конца буду нести за него ответственность. Прежде я сквозь пальцы смотрел на все его чудачества и позволял делать всё, что вздумается, лишь потому, что мальчик родился со слабым здоровьем и поврежденными меридианами. Но теперь пришло время взяться за него всерьез и заставить усердно тренироваться.
Сам Чао Цзяньсюэ в этот момент даже не подозревал, какая грандиозная катастрофа в лице суровых тренировок нависла над его головой.
Он лениво вышагивал по извилистой горной тропе. Прохладный ветер мягко шелестел листвой по обе стороны дороги, а густой влажный туман приятно окутывал плечи. Закрепленный на поясе нефритовый кулон то и дело соприкасался с деревянным жетоном Ордена, издавая чистый, мелодичный звон.

Он отомстил за прежнего владельца тела, знатно отвел душу, чудом избежал сурового наказания, да вдобавок выяснил, что за его спиной стоит невероятно могущественный покровитель, а сам он, оказывается, дитя из весьма влиятельного клана.
В столь благополучной ситуации имелся лишь один досадный изъян — Юй Вэй, который шел следом и буквально не сводил с него глаз. Чао Цзяньсюэ очень хотелось прощупать, что же творится в голове у этого парня.
Он то и дело украдкой косился на спутника, но Юй Вэй лишь молча провожал его ответным взором, явно не стремясь начинать беседу.
В конце концов Чао Цзяньсюэ сдался, резко развернулся и в упор спросил:
— Младший брат, скажи мне честно: неужели твоё сердце ни капли не полыхало от ярости, когда этот подлец Мо Цзэчжи применил против тебя свои грязные трюки?
Рана на шее Юй Вэя была аккуратно перевязана белым шелком. В сочетании с его безупречным, словно у небожителя, лицом эта деталь делала его еще более похожим на недосягаемый, священный цветок, распустившийся на заснеженной вершине.
— С чего бы мне злиться? — ровным голосом отозвался он. — Я сам виноват, что проявил неосмотрительность. К тому же в Царстве Сюаньчжэнь испокон веков правит закон джунглей.
Чао Цзяньсюэ искренне изумился столь отрешенному спокойствию:
— Но это же было официальное состязание! На турнирах всё должно быть честно. Ты ведь изначально был неоспоримым победителем!
Юй Вэй посмотрел на него с исключительной серьезностью:
— Победа или поражение не имеют для меня никакого значения.
— Прекрасно. Тогда поведай мне: что же для тебя имеет значение?
Юй Вэй продолжал сохранять ледяную невозмутимость, но его взгляд, устремленный на старшего брата, оставался предельно искренним:
— Ничего. Для меня нет в этом мире ничего важного.
Чао Цзяньсюэ пристально вгляделся в его лицо, но так и не смог уловить даже намека на фальшь или притворство.
— Ха-ха, — он издал пару сухих, фальшивых смешков и без обиняков бросил: — Хватит пороть чушь. Если для тебя вообще ничего не важно, то ради какого дьявола ты встал на путь самосовершенствования? Что ты тогда забыл в Ордене Уву? Ради чего так истязаешь себя тренировками?
Ведь судя по воспоминаниям прежнего Чао Цзяньсюэ, Юй Вэй всегда был настоящим фанатиком работы и тренировался усерднее всех в ордене.

Он был одновременно и невероятно одаренным, и безумно трудолюбивым. Не просто прилежным учеником, а настоящим безумцем среди фанатиков тренировок, королем усердия, лучшим из лучших среди тех, кто привык истязать себя ради результата.
Юй Вэй ни капли не рассердился на подобные насмешки. В его глубоких глазах, напоминавших бездонную темную реку, скользнула едва заметная тень, а на губах появилась мимолетная улыбка. Однако Чао Цзяньсюэ зорко уловил в этом миге отблеск какого-то странного, скрытого чувства.
Внутреннее чутье его не подвело.
У этого парня определенно имелись свои скелеты в шкафу.
Решив не сбавлять обороты, Чао Цзяньсюэ продолжил прощупывать почву:
— Раз уж мы заговорили о победах и поражениях… Из-за того, что ты не стал бороться за справедливость, я впустую лишился кругленькой суммы.
С этими словами он демонстративно вытащил долговую расписку, где черным по белому было четко выведено: «Один духовный камень высшего качества».
— Я разочаровал старшего брата, — тихо и бесстрастно отозвался Юй Вэй.
— Эй, вообще-то, вовремя сообразив, куда дует ветер, я в самый последний момент успел переобуться и поставил на победу Мо Цзэчжи. Угадай, сколько я зарядил? Два духовных камня высшего качества!
Юй Вэй сохранял ледяное спокойствие:
— Старший брат великолепно умеет подстраиваться под обстоятельства.
Чем дольше Чао Цзяньсюэ наблюдал за этой непрошибаемой стеной, тем сильнее ему хотелось вывести парня на чистую воду:
— Да из чего ты сделан — из дерева или из камня? Ты что, с самого детства такой деревянный? Тебя серьезно ни капли не задевает, что на тебя сначала поставили, а потом так подло кинули? Ты вообще человек или как?
— …
Чао Цзяньсюэ буравил Юй Вэя взглядом, а тот в ответ смотрел на него своим фирменным невозмутимым взором.
Наконец Юй Вэй едва слышно вздохнул.
— Старший брат, — произнес он голосом, холодным и чистым, точно кусок морозного нефрита. — Всё, о чем ты говоришь, не имеет для меня веса. Зачем мне тратить душевные силы на пустяки? Старший брат, пожалуйста, прибавь шагу. Уже почти стемнело.
Чао Цзяньсюэ прекрасно понял, что его деликатно поторапливают, и лукаво ухмыльнулся:
— Вообще-то, тебе вовсе не обязательно тащиться за мной. Я и сам прекрасно дойду до своей резиденции.
Юй Вэй отрезал:
— Таков приказ учителя.

Младший брат всегда держался подчеркнуто вежливо и безупречно.
Но чем идеальнее кажутся такие люди снаружи, тем выше вероятность, что за их праведным фасадом скрываются самые темные омуты!
Они вместе миновали очередной крутой поворот извилистой тропы, и их глазам открылся потрясающий вид: небо окрасилось в багровые и пурпурные тона, заливая все вокруг ярким закатным сиянием.
Чао Цзяньсюэ упрямо шел впереди. Юй Вэй сначала смотрел под ноги, но затем поднял взгляд. Он мгновенно заметил, что шаги старшего брата стали неестественными, неровными и какими-то зыбкими.
Будучи парнем проницательным, Юй Вэй сразу сообразил: Чао Цзяньсюэ сегодня до капли выжал свои духовные каналы, да еще и выстоял под сокрушительным давлением старейшины Шэнь Ду, когда сотворял заклинания. Должно быть, сейчас его тело находилось на пределе сил.
Продержись этот подлец Мо Цзэчжи в том бою хоть на пару вдохов дольше — и неизвестно, чем бы все закончилось.
Старшему брату и так было тяжело даже просто переставлять ноги, так зачем же он только что тратил драгоценные силы на пустую болтовню с ним?
Прежний Чао Цзяньсюэ никогда не разговаривал с Юй Вэем так много. Пускай раньше он тайно недолюбливал младшего соученика и завидовал ему, он никогда бы не осмелился дерзить и ехидничать прямо в лицо.
Юй Вэй пристально вгляделся в его силуэт.
В лучах угасающего солнца пряди волос Чао Цзяньсюэ слегка промокли от пота, дыхание стало совсем рваным, а лицо смертельно побледнело от критического истощения духовных сил. Но в то же время на его щеках горел лихорадочный румянец от дикой усталости, и в багровом закатном свете это зрелище казалось неописуемо, до боли красивым.
— Чего ты вылупился? — огрызнулся Чао Цзяньсюэ, изо всех сил стараясь сдерживать одышку, лишь бы не упасть в грязь лицом перед Юй Вэем.
И в этот момент Юй Вэй впервые за долгое время почувствовал искреннее желание спросить:
— Думал ли старший брат хоть на секунду о том, какой смертельной опасности себя подвергает?
Чао Цзяньсюэ хмыкнул:
— Конечно, думал. Худшее, что могло случиться, — это смерть. Но у меня в закромах столько редких артефактов, неужели стоило упускать шанс и чахнуть над ними? Было бы глупо не отомстить. Возможность заставить этого ублюдка публично признать свои грехи выпадает лишь раз в жизни.
Юй Вэй тихо и проникновенно произнес:
— Раньше старший брат никогда не был таким человеком.
Человеком, который готов рискнуть собственной жизнью ради мести, и который продолжает упрямо огрызаться, даже когда едва держится на ногах.
Он словно действительно превратился в кого-то совершенно другого.

И все же этот новый старший брат был переполнен бьющей через край жизнью, а его образ казался таким же ярким и ослепительным, как полыхающее над ними закатное небо.
У Чао Цзяньсюэ болезненно екнуло сердце. До него вдруг дошло: в этом проклятом мире заклинателей вовсю процветает запретное искусство кражи чужих тел! Если контраст между его поведением и повадками прежнего владельца окажется слишком разительным, его ведь без лишних слов заклеймят коварным демоническим захватчиком душ?
Тем временем Юй Вэй, вопреки своему обычному молчанию, задал очередной вопрос:
— Стоило ли оно того?
Чао Цзяньсюэ поспешно отвел взгляд, лихорадочно пытаясь исправить ситуацию:
— Да при чем тут «стоит или не стоит»? Я просто не желал покорно глотать эту обиду! Знаешь, когда однажды побудешь на волосок от гибели, в голове сразу проясняется. Отныне всё, что я делаю — исключительно моя собственная воля. И… насчет того, что я наговорил тебе минуту назад. Если в прошлом я как-то обидел или задел тебя… пожалуйста, не принимай это близко к сердцу.
— Я и не принимал, — едва заметно покачал головой Юй Вэй.
«Ну да, конечно, так я тебе и поверил, — мысленно хмыкнул Чао Цзяньсюэ. — Знаем мы таких тихонь: на словах улыбаются, а сами уже прикидывают, куда поудобнее вонзить тебе нож в спину».
Решив перестраховаться и задобрить младшего, он торопливо затараторил:
— И вообще, я же просто пошутил насчет ставки! Никаких денег я на Мо Цзэчжи не переносил. Младший брат, мы ведь с тобой соученики из одного Ордена! Разумеется, в том поединке я всем сердцем желал твоей победы!
«Соученики…»
Юй Вэй мысленно повторил про себя это слово. Ему все это казалось чертовски странным.



    
  






  

  Глава 6 Секта – Я не доверяю своему старшему брату



  Глава 6 Секта – Я не доверяю своему старшему брату


  

    
      Близкие соученики…


  

  Глава 7 Жесткий. Ты тоже здесь живешь
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      Чао Цзяньсюэ был слишком ленив, чтобы спорить с ним дальше, задерживая дыхание и декламируя столько, сколько мог, но было еще более неловко, когда Юй Вэй подверг его испытанию.


  

  Глава 8: Завершение – Несколько лицемерно по отношению к младшему брату
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      Внутренняя комната была обставлена просто, в ней стоял лишь небольшой диванчик для учеников, которые, погрузившись в учёбу, оставались на ночь. Но, очевидно, ею мало пользовались; всё было совершенно новым.Чао Цзяньсюэ прикинул размер диванчика. Похоже, он мог вместить только одного человека.Однако прежде чем он успел заговорить, Юй Вэй уже взял подушку, прислонился к стене и сел, закрыв глаза и медитируя.Идеальный.Чао Цзяньсюэ не почувствовал никакой тяжести, потушил свечу и уснул прямо в одежде.Днём они учились по отдельности. Иногда к ним приходил господин Му Юань, а Нань Шань и Цю Шуй приходили поговорить с Юй Вэем. Ночью они оба собирались в одной комнате, но Юй Вэй был слишком тихим. Чао Цзяньсюэ больше не видел его после пробуждения.За последние несколько дней декламации он стал говорить всё более и более бегло, и даже Лорд Му Юань воскликнул: «Как будто твой мозг стал намного острее после воскрешения!»То ли из-за ежедневного истощения мозговых клеток, то ли из-за того, что он чувствовал себя подавленным в присутствии Юй Вэя, Чао Цзяньсюэ не продержался и месяца. Примерно через десять дней у него закружилась голова, он потерял сознание и ему было трудно продолжать.Однажды рано утром Юй Вэй вернулся с утренней тренировки с мечом, а Чао Цзяньсюэ все еще спал во внутренней комнате.Он развязал рукава и дважды позвал «Старшего брата» с порога, услышав недовольный стон Чао Цзяньсюэ.Распахнув дверь и подойдя ближе, он увидел Чао Цзяньсюэ, лежащего ничком на маленьком диванчике. Его лицо раскраснелось, дыхание было тяжёлым. У него была лихорадка.Как мог настоящий бессмертный культиватор заболеть лихорадкой без причины?Это можно было объяснить лишь тем, что Чао Цзяньсюэ был слишком слаб.Когда лорд Му Юань прибыл и увидел его, первоначально согласованный месячный срок заключения закончился раньше времени, и его отвезли обратно в павильон Цинсюэ для восстановления сил.Старейшина Линь из зала Вэньяо осмотрел его и сказал: «Должно быть, он получил внутренние повреждения во время предыдущего соревнования «Бессмертная секта». Активация этих духовных артефактов требует огромной духовной силы. Его даньтянь теперь истощён, и он должен был испытывать головокружение в последние несколько дней. Разве он не жаловался?»Чао Цзяньсюэ всегда был слабым и болезненным, плакал при каждой болезни и боли. Старейшины к этому привыкли.Господин Му Юань нахмурился и сказал: «Вовсе нет. Это моя вина; я не заметил, что с ним что-то не так».Юй Вэй, слушая со стороны, вспомнил сцену, произошедшую в тот день на закате. Чао Цзяньсюэ действительно выглядел особенно хрупким, но он не обратил на него особого внимания.Почему он не заметил?В последние дни Чао Цзяньсюэ был апатичен. Он полагал, что это из-за того, что ему не нравилось заниматься самосовершенствованием.Чао Цзяньсюэ, зарывшись в мягкое одеяло, лежал на диване, плотно зажмурив глаза. То ли ему снился кошмар, то ли он просто чувствовал себя некомфортно из-за болезни, но его ресницы постоянно дрожали.Юй Вэй отвел взгляд.«Это всё из-за моей невнимательности. Пожалуйста, накажите меня, Хозяин», — сказал он.Лорд Му Юань махнул рукой: «Это не имеет к тебе никакого отношения. Возвращайся».На следующий день ученики все еще собирались вместе на утренние уроки, но одно место с другой стороны было пустым.Нань Шань осторожно спросил: «Он притворяется, что болен, или он действительно болен?»Это было привычное предположение, ведь Чао Цзяньсюэ был здоров, когда пришёл в библиотеку несколько дней назад. Как он мог вдруг заболеть?Юй Вэй почувствовал внезапную неприязнь. Он не мог объяснить, откуда взялись эти чувства. Тёплая, весенняя улыбка исчезла, оставив лишь резкий холод. «Старший брат, пойди и узнай сам».Нань Шань почесал затылок: «Эй… просто спрашиваю…»Младший Брат, казалось, никогда раньше не злился. Была ли эта реакция гневом? Было немного страшно.Пролежав два дня в оцепенении, Чао Цзяньсюэ постепенно восстановил свою духовную силу, и головокружение прошло. Он вскочил с кровати, чувствуя себя новым человеком!Он знал, что это было к лучшему, и ему больше не нужно было оставаться в тесном помещении библиотеки вместе с Юй Вэем.Поэтому, воспользовавшись тем, что Глава Ордена и Лорд Му Юань больше не упоминали о заточении, он покинул павильон Цинсюэ, как только почувствовал себя лучше, полный энергии.Сначала он отправился в зал Вэньяо.Обращение за медицинской помощью было важным. Ему нужно было понять, почему его тело так слабо и есть ли возможность стать сильнее.Зал Вэньяо находился на вершине соседней горы, рядом с которой с обрыва спускался водопад. Чао Цзяньсюэ стоял у обрыва, смотрел вниз, и его страх высоты почти обострился.Оказалось, что вершины гор Уву парят в воздухе, а внизу, в бесчисленных волнах, мерцает глубокое синее море.Чао Цзяньсюэ снова и снова смотрел, гадая, откуда берётся вода для водопада. Может быть, это небесная вода?Он поднял глаза, но увидел только яркий дневной свет, и от него резало глаза.«Мальчик, будь осторожен!»Внезапно резкий крик заставил Чао Цзяньсюэ вздрогнуть. Кто-то схватил его за воротник и оттянул на три шага назад.Это был старейшина Линь из зала Вэньяо.Рядом на земле стояла корзина с духовными травами, которые он только что собрал. Многие из них выпали и засохли, погибнув, как только коснулись земли.Старейшина Линь сердито сказал: «Чао Цзяньсюэ, ты что, пытаешься умереть, стоя здесь?»Чао Цзяньсюэ был ошеломлён и покачал головой. «Я, я просто смотрел…»